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Listas anexas al Boletín de Explotación



Nota de la TSB

	Las listas siguientes se han publicado como Anexo al Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

		–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	609	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 30 de noviembre de 1995)

	611	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	611	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	612	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 15 de enero de 1996)

	612	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	621	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT�T Q.708) (Situación al 31 de mayo de 1996)

	626	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164) (Situación al 31 de julio de 1996)

	627	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 31 de agosto de 1996)

	630	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 1996)



Aprobación y supresión de Recomendaciones UIT-T*

A.	De conformidad con el procedimiento definido en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Helsinki, 1993), se han aprobado las siguientes Recomendaciones:

	–	Recomendación UIT�T G.101: Plan de transmisión

	–	Recomendación UIT�T G.131: Control del eco para el hablante

	–	Recomendación UIT�T P.340: Características de transmisión de los aparatos telefónicos manos libres

	–	Recomendación UIT�T P.370: Acoplamiento de prótesis auditivas a los aparatos telefónicos

	–	Recomendación UIT�T P.51: Boca artificial

	–	Recomendación UIT�T P.57: Oídos artificiales

	–	Recomendación UIT�T P.58: Simulador de cabeza y torso para telefonometría 

	–	Recomendación UIT�T P.800: Métodos de determinación subjetiva de la calidad de transmisión

�	–	Recomendación UIT�T P.342: Características de transmisión de los terminales telefónicos digitales con altavoz y de manos libres en la banda telefónica (300 � 3400 Hz)

	–	Recomendación UIT�T P.501: Señales de prueba para telefonometría

	–	Recomendación UIT�T P.861: Mediciones objetivas de la calidad de los códecs vocales en la banda telefónica (300 - 3400 Hz)

	–	Recomendación UIT�T P.910: Métodos de evaluación subjetiva de la calidad vídeo para aplicaciones multimedios

	–	Recomendación UIT�T P.920: Métodos de prueba interactivos para comunicaciones audiovisuales

	–	Recomendación UIT�T P.930: Principios de un sistema de degradación de referencia para vídeo



B.	De conformidad con el procedimiento definido en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Helsinki, 1993), se han suprimido las siguientes Recomendaciones:

	–	P.31, P.34, P.37, P.66, P.80, P.81, P.83, y los Suplementos N.os 17, 21 y 22 a las Recomendaciones de la serie P.



____________

*	Véase la Circular TSB 239 de 3 de septiembre de 1996.



Números de llamada selectiva de las estaciones de barco

	De acuerdo con los números 2143 y 2144 del Reglamento de Radiocomunicaciones, los números de llamada selectiva de las estaciones de barco 70700-70799 han sido facilitados a Panamá.



Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)�(Recomendación UIT-T Q.708)



Nota de la TSB

	A petición de la Administración de Dinamarca, el Director de la TSB ha asignado el siguiente código de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de este país que utiliza el sistema de señalización N.o 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708:

	País/zona geográfica o red de señalización	SANC

	Dinamarca	2-078



	A petición de la Administración del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, el Director de la TSB ha asignado los siguientes códigos de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de este país, y zona geográfica, que utilizan el sistema de señalización N.o 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708:

	País/zona geográfica o red de señalización	SANC

	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte	2-187�	2-189�	2-190�	2-191

	Hongkong	4-105�	4-106�	4-107�	4-109

�	A petición de la Administración de Suiza (Confederación), el Director de la TSB ha asignado los siguientes códigos de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de este país que utiliza el sistema de señalización N.o 7, de conformidad con la Recomendación UIT�T Q.708:

	País/zona geográfica o red de señalización	SANC

	Suiza (Confederación)	2-058�	2-059



____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore.

	Código de zona/red de señalización.



Servicio de telegramas / Servicio télex / Servicio facsímil



Eslovenia

Comunicación de 26.IX.1996:

Retirada del Servicio TA�(Recomendación UIT-T F.13*)



	Posta Slovenije, d.o.o., Ljubljana, anuncia que a partir del primero de noviembre de 1996 Eslovenia dejará de participar en el Servicio TA. Desde esa fecha, Eslovenia dejará de aceptar los servicios de telegramas (TG), télex (TLX) o facsímil (FAX) previa presentación de tarjetas internacionales de crédito de la UIT (tarjetas TA), tanto para el tráfico entrante como para el saliente.



____________

*	Nota de la TSB

	El texto de que se trata es el de la Recomendación UIT-T F.41 del Libro Azul del CCITT numerada ahora F.13 (véase al respecto la nota publicada en el Boletín de Explotación N.o 496 de 6 de junio de 1991, página 7), que quedó obsoleta el 22 de julio de 1996, con arreglo a la Circular TSB del 22 de julio de 1996.



Servicio telefónico

Australia

Comunicación de 3.X.1996:

	Australian Telecommunications Authority (AUSTEL), Melbourne, anuncia que, en el marco de la aplicación de un nuevo plan de numeración telefónica en Australia, los números telefónicos siguientes cambiarán en octubre-noviembre de 1996:

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Boonah, Caboolture, Esk, Gatton, Gymple, y Sunshine Coast (Queensland)

	El 7 de octubre de 1996 todos los números telefónicos existentes de las regiones de Boonah, Caboolture, Esk, Gatton, Gymple y Sunshine Coast (Queensland) en las series que comienzan actualmente con +61 74 20 XXXX a +61 74 28 XXXX, y +61 74 3X XXXX a +61 74 9X XXXX cambiarán por +61 7 5420 XXXX a +61 7 5428 XXXX y +61 7 543X XXXX a +61 7 549X XXXX respectivamente.

�	Se proporcionará acceso tanto a los números antiguos como a los nuevos del 7 de octubre de 1996 al 4 de mayo de 1997, periodo durante el cual se conectarán las llamadas a los números antiguos y a los nuevos. A partir del 4 de mayo de 1997, sólo podrán utilizarse los números nuevos. El nuevo formato de numeración es el siguiente:



Fecha de comienzo�del cambio�Antiguos números�Nuevos números�Fecha de fin del acceso doble��7.X.1996�+61 74 20 XXXX�+61 7 5420 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 23 XXXX�+61 7 5423 XXXX �4.V.1997��7.X.1996�+61 74 24 XXXX�+61 7 5424 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 26 XXXX�+61 7 5426 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 27 XXXX�+61 7 5427 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 28 XXXX�+61 7 5428 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 3X XXXX�+61 7 543X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 4X XXXX�+61 7 544X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 6X XXXX�+61 7 546X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 7X XXXX�+61 7 547X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 8X XXXX�+61 7 548X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 9X XXXX�+61 7 549X XXXX�4.V.1997��

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Northern Territory

	A partir del 3 de noviembre de 1996, el acceso a todos los números telefónicos en el Northern Territory que comenzaban anteriormente con +61 89 XX XXXX, será disponible solamente vía el nuevo número +61 8 89XX XXXX.

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Bairanald (New South Wales)

	Hopetoun, Mildura, Ouyen, y Swan Hill (Victoria)

	Bairnsdale, Moe, Morwell, Sale, y Traraigon (Victoria)

	Colac, Geelong (Victoria)

	Ararat, Bacchus Marsh, Ballarat, Horsham, Nhill, y Stawell (Victoria)

	Bendigo, Castlemaine, Charlton, Echuca, Kerang, Kyneton, Maryborough (Victoria)

	El 11 de noviembre de 1996, todos los números telefónicos de las regiones de Bairanald (New South Wales), Hopetoun, Mildura, Ouyen, y Swan Hill (Victoria) que comienzan actualmente con +61 50 XX XXXX; todos los números telefónicos de las regiones de Bairnsdale, Moe, Morwell, Sale, y Traraigon (Victoria) que comienzan actualmente con +61 51 XX XXXX; todos los números telefónicos de las regiones de Colac, y Geelong (Victoria) que comienzan actualmente con +61 52 XX XXXX; todos los números telefónicos de las regiones de Ararat, Bacchus Marsh, Ballarat, Horsham, Nhill, y Stawell (Victoria) que comienzan con +61 53 XX XXXX; y todos los números telefónicos de las regiones de Bendigo, Castlemaine, Charlton, Echuca, Kerang, Kyneton, Maryborough (Victoria) que comienzan con +61 54 XX XXXX; cambiarán por +61 3 50XX XXXX; +61 3 51XX XXXX; +61 3 52XX XXXX; +61 3 53XX XXXX; y +61 3 54XX XXXX respectivamente.

	Se proporcionará acceso tanto a los números antiguos como a los nuevos del 11 de noviembre de 1996 al 18 de mayo de 1997, periodo durante el cual se conectarán las llamadas a los números antiguos y a los nuevos. Después del 18 de mayo de 1997, sólo podrán utilizarse los números nuevos. El nuevo formato de numeración es el siguiente:



Fecha de comienzo�del cambio�Antiguos números�Nuevos números�Fecha de fin del acceso doble��11.XI.1996�+61 51 XX XXXX�+61 3 51XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 52 XX XXXX�+61 3 52XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 53 XX XXXX�+61 3 53XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 54 XX XXXX�+61 3 54XX XXXX�18.V.1997��

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Camperdown, Casterton, Edenhope, Hamilton, Portland, y Warrnambool (Victoria)

	Foster, Korrumburra, Leongatha, Warragui, y Wonthaggi (Victoria)

	Alexandra, Benalla, Myrtleford, Seymour, y Wangaratta (Victoria)

	Cobram, Deniliquin, Numurkah, y Shepparton (Victoria)

	Cranbourne, Healesville, y Mornington (Victoria)

�	El 11 de noviembre de 1996, todos los números telefónicos en las regiones de Camperdown, Casterton, Edenhope, Hamilton, Portland, y Warrnambool (Victoria) que comienzan actualmente con +61 55 XX XXXX; todos los números telefónicos en las regiones de Foster, Korrumburra, Leongatha, Warragui, y Wonthaggi (Victoria) que comienzan actualmente con +61 56 XX XXXX; todos los números telefónicos en las regiones de Alexandra, Benalla, Myrtleford, Seymour, y Wangaratta (Victoria) que comienzan actualmente con +61 57 XX XXXX; todos los números telefónicos en las regiones de Cobram, Deniliquin, Numurkah, y Shepparton (Victoria) que comienzan actualmente con +61 58 XX XXXX; y todos los números telefónicos en las regiones de Cranbourne, Healesville, y Mornington (Victoria) que comienzan actualmente con +61 59 XX XXXX; cambiarán por +61 3 55XX XXXX; +61 3 56XX XXXX; +61 3 57XX XXXX; +61 3 58XX XXXX; y +61 3 59XX XXXX respectivamente.

	Se proporcionará acceso tanto a los números antiguos como a los nuevos del 11 de noviembre de 1996 al 18 de mayo de 1997, periodo durante el cual se conectarán las llamadas a los números antiguos y a los nuevos. Después del 18 de mayo de 1997, sólo podrán utilizarse los números nuevos. El nuevo formato de numeración es el siguiente:



Fecha de comienzo�del cambio�Antiguos números�Nuevos números�Fecha de fin del acceso doble��11.XI.1996�+61 55 XX XXXX�+61 3 55XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 56 XX XXXX�+61 3 56XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 57 XX XXXX�+61 3 57XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 58 XX XXXX�+61 3 58XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 59 XX XXXX�+61 3 59XX XXXX�18.V.1997��

	Para obtener más información sobre estos cambios sírvanse dirigirse a Vince Humphries, Manager, Numbering, AUSTEL, al telefax: +61 3 9820 3021.

Colombia

Comunicación de 26.IX.1996:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., anuncia las modificaciones siguientes en el plan de numeración telefónica de Colombia:



Localidad (DEP)�Antiguo indicativo interurbano�Antiguos números�Nuevo indicativo interurbano�Nuevos números�Observaciones�Fecha����������Andes (ANT)�4�8244XXX - 8246XXX�4�8414XXX - 8416XXX��1.VIII.96����������Bucaramanga (SDR)�76�76�3XXXXX - 4XXXXX�50XXXX - 52XXXX�7�7�63XXXXX - 64XXXXX�650XXXX - 652XXXX��1.X.96�1.X.96���76�57XXXX�7�657XXXX������������Ginebra (VAL)�2�2560XXX - 2562XXX�2�2560XXX - 2562XXX�no cambia�1.VIII.96�����2�2563XXX�nueva serie�1.VIII.96�����2�2580XXX�nueva serie�1.VIII.96����������Girardot (CUN)�83�40XXXX - 43XXXX�83�83�40XXXX - 43XXXX�540XXX - 541XXX�no cambia�nueva serie�25.IX.96�25.IX.96�����83�544XXX - 545XXX�nueva serie�25.IX.96����������San Agustín (HUI)�88�88�373XXX�3790XX�88�88�373XXX�3790XX�no cambia�no cambia�1.VIII.96������88�3791XX - 3797XX�nueva serie�1.VIII.96����������Santa Marta (MAG)�54�54�206XXX - 207XXX�218XXX�54�54�236XXX - 237XXX�224XXX��1.IX.96�1.IX.96����������Turbo (ANT)�4�8272XXX - 8273XXX�4�8272XXX - 8273XXX�no cambia�1.VIII.96�����4�8274XXX�nueva serie�1.VIII.96���Ciudades incorporadas a la red automática:



Localidad�Indicativo Interurbano�Nuevos números�Fecha��Amaime (VAL)�2�2555XXX�20.VIII.96��Córdoba (BOL)�52�8590XX - 8594XX�6.IX.96��Olaya Herrera (TOL)�83�2550XX - 2554XX�1.IX.96��Padua (TOL)�89�5385XX - 5389XX�1.IX.96��San Rafael de Rionegro (SDR)�76�2962XX - 2964XX�1.VII.96��Santa Helena (HUI)�88�7850XX - 7854XX�16.IX.96��Tienda Nueva (VAL)�2�2623XXX�11.VIII.96��Zambrano (BOL)�52�853XXX�7.VIII.96��

Uganda

Comunicación de 30.IX.1996:

	La Uganda Posts and Telecommunications Corporation (UPTC), Kampala, anuncia que Starcom ha establecido una red móvil de radiocomunicaciones interurbanas en Uganda, que funciona en modo semidúplex.

	Indicativo de país:	+256

	Código de acceso:	76

	Gama de numeración:	7 XXXXXX (siete cifras)�8 XXXXXX (siete cifras)�9 XXXXXX (siete cifras)

	Números de prueba:	+256 76 700 1021�+256 76 700 1024

	Se pide a las Administraciones/EER que programen adecuadamente sus centrales internacionales de cabecera.



Siria

Comunicación de 30.IX.1996:

	El Syrian Telecommunications Establishment (STE), Damasco, anuncia que en Siria los números telefónicos de la red digital de servicios integrados (RDSI) están compuestos de las seis o siete cifras originales y una cifra adicional (indicativo de país 963):



Números telefónicos sin RDSI�����Localidad�Indicativo interurbano�Números de abonado�Longitud del�número nacional (significativo)��Damascus�XX�XXXXXXX�9 cifras��Otras ciudades sirias�XX�XXXXXX�8 cifras��



Números telefónicos con RDSI������Localidad�Indicativo interurbano�Números de abonado�Cifra RDSI adicional�Longitud del número nacional (significativo)��Damascus�XX�XXXXXXX�X�10 cifras��Otras ciudades sirias�XX�XXXXXX�X�9 cifras��

Trinidad y Tabago

Comunicación de 27.IX.1996:

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT), Port of Spain, anuncia la introducción el 24 de septiembre de 1996 del nuevo indicativo (NXX) 678 en Trinidad y Tabago para el servicio telefónico celular.

	Se ruega a las Administraciones que tomen nota de esta información y que se cercioren de que sus centrales internacionales están programadas para facilitar el acceso a este indicativo.

�Servicio de transmisión de datos�(Recomendación UIT-T X.121)

Plan de numeración internacional para redes públicas de datos

Rusia

Comunicación de 3.X.1996:

	De conformidad con la Recomendación UIT-T X.121, la Administración de Rusia ha atribuido el código de identificación de red de datos (CIRD) 251 4 a BCLNET.

	Dirección del proveedor de servicio:

	Baltic Communications Limited�4, Konnogvardeisky Boulevard�Saint-Petersburg 190000�Russia�Tf:	+7 812 315 0073�Fax:	+7 812 314 8660



Cambios en las Administraciones/EER

Austria

Comunicación de 24.IX.1996:

	El Ministerio de Ciencias, Transportes y Artes (Federal Ministry for Science, Transport and the Arts), Viena, anuncia que la representación administrativa de Austria en la Unión Internacional de Telecomunicaciones se ha transferido:

de Austrian Postal and Telegraph Administration�a Federal Ministry for Science, Transport and the Arts

	En consecuencia, toda la correspondencia dirigida a Austria en tanto que Estado Miembro de la UIT deberá enviarse a la siguiente dirección*:

	Administración (Estado Miembro):

	Federal Ministry of Science,�Transport and the Arts�Section IV�Division JD�P.O. Box 127�A - 1103 WIEN�Austria�Tf:	+43 1 79731 0�Fax:	+43 1 79731 4109

____________

*	La Guía General de la UIT se actualizará en consecuencia.



Ecuador

Comunicación de 1.X.1996:

	El Consejo Nacional de Telecomunicaciones (CONATEL-ECUADOR) anuncia que toda la correspondencia dirigida a la Administración de Ecuador, en calidad de Estado Miembro de la UIT, debe dirigirse a la siguiente dirección*:

	Administración (Estado Miembro):

	Consejo Nacional de Telecomunicaciones�(CONATEL-ECUADOR)�Av. 12 de octubre 1561 y Madrid�Casilla 17-07-9777�QUITO�Ecuador�Tf:	+593 2 545 032�Fax:	+593 2 225 030

	Ing. Carlos Alberto Manzur Pérez, Presidente del Consejo Nacional de Telecomunicaciones.

____________

*	La Guía General de la UIT se actualizará en consecuencia.

�Tailandia

Comunicación de 20.IX.1996:

	Post and Telegraph Department (PTD), Bangkok, anuncia que durante los trabajos de construcción del edificio de su sede, este Departamento se mudará provisionalmente a Chaengwatthana Road, del 23 de septiembre de 1996 hasta el 18 de julio de 1997. 

	En consecuencia, se solicita a las Administraciones/EER que, durante este periodo, dirijan toda la correspondencia destinada a Post and Telegraph Department a la nueva dirección y a los nuevos números de teléfono, télex y facsímil siguientes:

	Post and Telegraph Department�101 Chaengwatthana Road �Tung-Song-Hong�Don Muang�BANGKOK 10002�Thailand�Tel:	+66 2 984 8028 / 8029�	+66 2 984 8001-10�Tlx:	86 82503 deposte th�Fax:	+66 2 984 8030�	+66 2 984 8015

Mr. Kitti Yupho, Director General (Tel: +66 2 984 8011 / +66 2 984 8014)

Mr. Sethaporn Cusripituck, Deputy Director General (Tel: +66 2 984 8012 / +66 2 984 8016)

Ms. Auraphan Suwanrat, Deputy Director General (Tel: +66 2 984 8013)

Ms. Chirapa Chitraswang, Director of International Services Division (Tel: +66 2 984 8027).





Otra comunicación



Francia

Comunicación de 8.X.1996:

	EPSHOM (Service Hydrographique et Océanographique de la Marine, Etablissement Principal / French Hydrographic Office), Brest, (Télex: 42 940568f), anuncia que los números de teléfono y de facsímil (fax) de la Section Distribution, cambiarán como sigue, a partir del 18 de octubre de 1996:



	Números actuales	Nuevos números

	Teléfono:

		Nacional	98 22 12 79	02 98 22 12 79�		Internacional	+33  98 22 12 79	+33  2 98 22 12 79

	Fax:

		Nacional	98 47 11 42	02 98 47 11 42�		Internacional	+33  98 47 11 42	+33  2 98 47 11 42

























�Restricciones de servicio



Nota de la TSB

	Para la lista de las restricciones de servicio en vigor, véase el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

	BE N.o

	515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534	Emiratos Árabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia





Comunicaciones por intermediario (Call-Back)



Nota de la TSB

	Países para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Bahrein (611), Belarús (616), Burundi (607), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Djibouti (614),  Egipto (599), Emiratos Árabes Unidos (627), Ecuador (619), Honduras (613), India (627), Kazakstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Malasia (603), Marruecos (619), Níger (618), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Yemen (622).

	Además, en el Boletín de Explotación N.o 626 del 15 de agosto de 1996 (páginas 13 a 20 y el Boletín de Explotación N.o 628 de 15.IX.1996, página 13), se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call�Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto,1994). (Véanse también las Circulares TSB 217 del 22 de abril de 1996 y 228 del 17 de julio de 1996).























�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)

Nomenclátor�de las estaciones de barco�(Lista V)�36.a edición�y Suplemento N.o 1��Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	FR13	Servilink, 17, avenue Hoche, 75008 Paris, France.

		(Tel +33 1 45615415, Fax +33 1 45634972).

	HQ01	Solomon Telekom Company Limited, Telekom House, Mendana Avenue, P.O. Box 148, Honiara, Solomon Islands.

		(Tel +677 21576, Tlx 66301, Fax +677 23642).

	PH03	Philippine Communications Satellite Corporation (Philcomsat), Telecoms Plaza Bldg., 316 Gil J. Puyat Avenue, Makati City, Philippines.

	RM12	R.A. «Radionav» Constanta, Incinta Port Constanta, 8700 Constanta, Romania.

		(Tel +40 41 614261, Tlx 14935, 14450, 14299 radcor, Fax +40 41 614261).



REP



	IU03	Compagnia Generale Telemar, Viale Tiziano 19, 00196 Roma, Italie.

		(Tel +39 6 3221800, Tlx 611663 telero i, Fax +39 6 3240148).

	NL02	Radio-Holland Communications BV, P.O. Box 5068, 3008 AB Rotterdam, Pays-Bas.

		(Tel +31 10 4283355, Fax +31 10 4283363).



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2794     IRL     LIR

	IRL

	a)	BE02	DP02	EI01�		EI02	EI03	EI04�		EI05	EI06	EI08�		GB08	GB11	GB14�		GB16	NL01	RS01

	b)	EI01	EI02	EI03�		EI04	EI05	EI06�		EI08



P  2796     POR     LIR

	POR

	a)	BE02	GB08	IU03�		PO01	PO03	PO08�		PO10	PO11	PO13�		PO14	PO19

	b)	PO01	PO03	PO08�		PO10	PO11	PO13�		PO14	PO17	PO19

�Lista de códigos de operador internacional�(Según la Recomendación UIT-T M.1400)�(Situación al 31 de agosto de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 627 – 1.IX.1996)

(Enmienda N.o 3)



Corrigendum al Anexo publicado en el Boletín de Explotación N.o 627 de 1.IX.1996:



	País/código ISO	Código de 	Contacto

	Nombre de la Empresa/Dirección	la empresa



P  3	Alemania (República Federal de) / DEU

	Mannesmann Mobilfunk GmbH     LIR

	Mannesmann Mobilfunk GmbH	D2LINK	Karl Wilhelm Siebert�Am Seestern 1, Postfach 103636		Tel:	+49 211 533 2821�D-40543 DUSSELDORF		Fax:	+49 211 533 2824



P  5	Belarús (República de) / BLR

	The Republican Association BELTELECOM     LIR

	The Republican Association BELTELECOM	BTCOM	Sidorenko Lily M.�6, Engels Street		Tel:	+375 17 222 2685�MINSK 220030		Fax:	+375 17 227 4422



P  11	Finlandia / FIN

	Finnet International Ltd. and Telivo Ltd.     LIR

	Finnet International Ltd.	FINNET	Jan van der Ven�P.O. Box 94, Runebergink 5		Tel:	+358 9 6955 0212�FIN - 00100 HELSINKI		Fax:	+358 9 6955 0301

	Telivo Ltd.	TELIVO	Jouko Tervo�P.O. Box 138		Tel:	+358 9 8561 6799�FIN - 00101 HELSINKI		Fax:	+358 9 8561 6694



P  15	Libia (Jamahiriya Árabe Libia Popular y Socialista) / LBY     LIR

	General Directorate of Posts	GDPT	Tel:	+218 21 360 4101�and Telecommunications		Fax:	+218 21 360 4102�P.O. Box 81686�TRIPOLI



P  18	Namibia (República de) / NAM     LIR

	Telecom Namibia Ltd.	NMB	Mr. Norman Bastiaans�P.O. Box 297		Tel:	+264 61 201 2444�WINDHOEK 9000		Fax:	+264 61 201 2603



P  21	República Árabe Siria / SYR     LIR

	Syrian Telecommunications Establishment	STE	Makram, D.G.�(STE)		Tel:	+963 11 221 2200�Saadallah Jabiri Street, Mazza		Fax:	+963 11 612 2000�DAMASCUS



P  24	Turquía / TUR     LIR

	Turk Telekomunikasyon A.S.	TT	Irfan Erturk�International Relations Department		Tel:	+90 312 313 2900�06103 ANKARA		Fax:	+90 312 313 2940



P  25	Ucrania / UKR     LIR

	Ukrainian Telecom (Ukrelectrozv'yazok)	UKRAIN	Vitaly P. Kharchenko�18, Shevchenko Blvd		Tel:	+380 44 225 5328�KIYIV 252030		Fax:	+380 44 224 2267

�Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de mayo de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 621 – 1.VI.1996)

(Enmienda N.o 9)



	País / Zona	ISPC	Nombre de punto de zona / red de señalización a la cual se ha atribuido el ISPC



P  3	Alemania (República Federal de)     ADD     en el orden numérico

	2-038-1	Düsseldorf, Mannesmann Mobilfunk�2-039-0	Frankfurt/Main, E-Plus Mobilfunk GmbH�2-039-1	Düsseldorf, E-Plus Mobilfunk GmbH

P  9	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte     ADD     en el orden numérico

	2-068-7	Goonhilly Inmarsat, BT�2-071-5	London NFL, TMI�2-071-6	Watford ISC1, Energis�2-188-4	London DMS, SITA�2-188-5	Atlanta DMS, SITA�2-188-6	LLH-STP, SITA�2-188-7	QIF-STP, SITA

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)�(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de diciembre de 1995)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 611 – 1.I.1996)

(Enmienda N.o 8)



Orden numérico     ADD

P  3	2-078	Dinamarca



	2-058	Suiza (Confederación)

	2-059	Suiza (Confederación)

P  5	2-187	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-189	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-190	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-191	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

P  7	4-105	Hongkong

	4-106	Hongkong

	4-107	Hongkong

	4-109	Hongkong



Orden alfabético     ADD

P  13	2-078	Dinamarca

P  15	4-105	Hongkong

	4-106	Hongkong

	4-107	Hongkong

	4-109	Hongkong

�P  17	2-187	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-189	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-190	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

	2-191	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

P  19	2-058	Suiza (Confederación)

	2-059	Suiza (Confederación)



Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD)�(Recomendación UIT-T X.121)�(Situación en 15 de enero de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 612 – 15.I.1996)

(Enmienda N.o 9)



ADD



1�2�3��RUSSIE�RUSSIA�RUSIA�251 4�BCLNET��

Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta�con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales�(Según la Recomendación UIT-T E.118)�(Situación al 30 de noviembre de 1995)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 609 – 1.XII.1995)

(Enmienda N.o 17)



P  9     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Dinamarca�Tele Danmark A/S�Kannikegade 16�DK-8000 AARHUS C�(Denmark)�89 45 00�Tele Danmark A/S�PMB�Teglholmsgade 1�DK-0900 COPENHAGEN C�(Denmark)�Tel:	+45 33 99 20 91�Fax:	+45 33 20 03 18���

P  9     IIN 89 45 01 y 89 45 02     LIR



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Dinamarca�Tele Danmark Mobil A/S�Spotorno Allé 12�DK-2630 TAASTRUP�(Denmark)�89 45 01�Jakob Lind�Tele Danmark Mobil A/S�MEP Spotorno Allé 12�DK-2630 TAASTRUP�(Denmark)�Tel:	+45 43 58 64 77�Fax:	+45 40 20 60 20���Dinamarca�Tele Danmark A/S�Kannikegade 16�DK-8000 AARHUS C�(Denmark)�89 45 02�Tele Danmark A/S�PMB�Teglholmsgade 1�DK-0900 COPENHAGEN C�(Denmark)�Tel:	+45 33 99 20 91�Fax:	+45 33 20 03 18����

UNIÓN  INTERNACIONAL  DE  TELECOMUNICACIONES

UNIÓN  POSTAL  UNIVERSAL

����CUADRO  BUROFAX

Servicio facsímil público internacional entre oficinas públicas

(4.a edición – diciembre de 1994)��



Abreviaturas utilizadas



		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)





(Enmienda N.o 28)�15.X.1996



P  195     LIR

ESLOVENIA 1)



BIROFAKS�POSTE�CONTACT/CONTACTO:����Posta Slovenije, d.o.o.�Slomskov trg 10�p.p. 500�2001 MARIBOR�Slovenia�TG	�TLX	�	FAX	+386 62 226 305�	GR	3�	TF	+386 62  229 4266��



PARTIE I�PART I�PARTE I��

Nom des pays/zones géographiques avec lesquels le service international Bureaufax est ouvert:

Names of the countries/geographical areas with which the international Bureaufax service is open:

Nombre de los países/zonas geográficas con los que se explota el servicio Burofax internacional:



Allemagne, Argentine, Aruba, Australie, Autriche, Brésil, Bulgarie, Chypre, Corée (Rép. de), Croatie, Chine, Espagne, France, Hongrie, Indonésie, Iran (République islamique d'), Israël, Luxembourg, Norvège, Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, Pérou, Portugal, Qatar, Rép. tchèque, Singapour, Slovaquie, Suède.





PARTIE II�PART II�PARTE II��

COL A�COL B�COL C�COL D�COL E�COL F�COL G����������X�X��X�X�X����

PARTIE III�PART III�PARTE III��

1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN��������������1106�LJUBLJANA�Prazakova 3�+386 61 131 30 67�3�0600-2000�0600-2000�0600-2000��



PARTIE V�PART V�PARTE V��

1)	Les messages transmis par télécopie à destination de la ville de LJUBLJANA seront remis comme indiqué à la Partie II. Ceux qui seront destinés à toutes les autres villes de la Slovénie seront remis par distribution ordinaire.

1)	Facsimile messages which are addressed for the city of LJUBLJANA will be delivered in a manner set down in Part II. For all other cities of Slovenia they will be delivered by regular delivery.

1)	Los mensajes facsímil dirigidos a la ciudad de LJUBLJANA se entregarán conforme se indica en la Parte II. Los destinados a las demás ciudades de Eslovenia se entregarán de la manera normal.

LISTE DES JOURS FERIES EN 1996: – LIST OF PUBLIC HOLIDAYS IN 1996: –�LISTA DE DIAS FESTIVOS EN 1996:

	01.I	01.V	01.XI�02.I	02.V	25.XII�08.II	26.V	26.XII�07.IV	25.VI�08.IV	15.VIII�27.IV	31.X







































____________
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